
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

2024 年 6 月 7 日 (2024, Jun. 07) 

 観測者数が多くなった。これからもこのような状態が続くことを願っている。 

 阿久津はリムにある Hellas (275~315W,-30~60)を黄色っぽく記録した。北半球が砂漠色であることと対照的である。B 画像でもリムが明

るく、次第に雲の季節に近づいてきたことを感じる。肉眼では、まだあまりにもかすかでわからないが、画像だとよくわかる。 

 日本は上空の寒気の影響を受けて、悪条件の観測になった。井上は B 画像を報告している。上にも書いたが、リムに白雲が見えている。

伊藤の画像は、南緯 45°付近にバンド状の明部を記録している。観測条件が悪いと記録できない程度の明るさだ。筆者は肉眼で観測した

が、観測条件が悪く、見ることはできなかった。 

 

 The number of observers has increased, and I hope this situation will continue. 

 Akutsu recorded Hellas (275~315W, -30~60) in the limb as yellowish. It contrasts with the desert color of the Northern Hemisphere. The 

limb is bright in the B image, and we feel that we are gradually approaching the cloud season. It is still too faint to see with the naked eye, but it 

is clearly visible in the image. 

 In Japan, the observation conditions were poor due to the influence of cold air above. Inoue reported image B. As mentioned above, white 

clouds are visible on the limb. Ito's image records a bright band-like area around 45° south latitude. It is so bright that it cannot be recorded if 

the observation conditions are poor. The author observed it with the naked eye, but the observation conditions were poor and he was unable to 

see it. 

 

(by 8 observations; reported by Makoto Adachi) 


